
 

Dear Readers, 
It is my greatest honour and pleasure to be 
serving in this publication again. How time 
really flies! The sweet memory of the 70th IFLA 
General Conference at Buenos Aires still 
lingers in our minds, while we begin to prepare 
for the coming conference in Oslo. The roaring 
success of the conference at Buenos Aires has 
showed us the best in our Chairman, Ivanka 
Stricevic and her team of devoted committee 
members. 
We dearly missed all those who were unable to 
make it for the last conference. The minutes 
and conference reports should help you get an 

overview of what we did. 
The year ahead will be an 
eventful and memorable 
one. Let’s put our minds 
and hearts together to 
organise a memorable 
50th anniversary 
celebration for the 
Section and a meaningful 
pre-conference in 
Stavanger. 

Kiang-Koh Lai Lin 

Editorial 

The Chair Speaks 
The Section's major purpose is to support 
the provision of the library service and 
reading promotion to children and young 
adults throughout the world by promoting 
international cooperation in the fields of 
library services to children and young adults, 
and by encouraging the exchange of 
experience, education, training and research 
in all aspects of this subject. In the year 2004 
which is behind us 19 Standing Committee 
members tried to fulfill those objectives. 
The active involvement of all our Section's 
members is very important in it. Thanks to 
many collaborators around the world the 
new Guidelines for Children's Libraries 
Services, the document which was launched 
in early 2004, has been translated in many 
languages and will hopefully help in designing 
a quality library services in many countries.  

We met in Paris for SC meeting, then on 
WLIC in Buenos Aires where we started to 
talk about a possible partnership on 
international, national and local level. Library 
services for children and young adults in 
every local community library should 
become a major actor of partnership with 

all those involved in 
literacy, education, 
and culture and 
information society.  

In 2005 the Section 
celebrates its 50 
anniversary. Quite a 
long history of the 
Section! We  hope 
to gather in Oslo 
for WLIC 2005 and 
discuss what has 
been done in that 
period but mostly what should be done in 
the future in promotion of quality library 
services for the youngest. And our pre-
conference in Stavanger "Public Libraries - 
from Public Education to What?" will 
contribute to better understanding why 
libraries for children and young adults  
matter and what should be their role in 
today's and future global and information 
society. Partnership has a great role in it and 
the first step for us could be a partnership 
among our Section's members. 

Ivanka Stricevic 
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Dates: August 22, 25 and 28 
WLIC, Buenos Aires, 2005 
Participants: 11 Comm. Members, 11 Observers 

• Welcome and a word of thanks 
SC Chair Ivanka Strecivic welcomed all SC members 
and observers.  

The Chair Ivanka Strecivic expressed a special word of 
thanks to Viviana Quinones who had been very helpful 
with organising many translations for this conference. 

• Minutes of Berlin 2003 SC meetings and Paris 
midwinter meeting 2003 

Discussed and approved. 

• Chair’s report 

A lot of work had been done by SC-members and by 
Section's collaborators as well. Most of the work that 
was done, dealt with the projects such as guidelines 
editing, publishing, translations and on Conference 
programme preparation. 

Next year would be an election year ans SC members 
were asked to submit their re-nomination outlines and 
countries that would not have representatives were 
asked to put up new nominations for next year. 

The Section had 122 members (June 2004). 

• Financial report 

The financial report made by treasurer Nic Diament 
was handed out, discussed and approved. 

• Information Officer’s report  

Lai Lin reported on editing of the SCL News, that two 
newsletters have been issued from the Berlin 
Conference. They were both on IFLANET and in 
printed version available and were sent to Section's 
members. She also reported on the web updates 
which were done in co-operation with the Chair and 
the Secretary. 

• Reports of Projects 

 Guidelines for Children’s services 

The Guidelines were published in English and 
translated in Spanish, and some other translations 
were posted on IFLANET. We still need the Russian 
and French translation and printed version; Translation 
in German – had to be published. 

It was discussed what to do with the background text. 
The background text would be put on IFLANET, near 
the entry "Children's Guidelines", together with the 
Best practice. 

Guidelines Young Adults – translations 

From different countries we received questions about 
translations to be put on IFLANET. 

History of the Section (50th anniversary in 
2005) 

A special brochure would be produced for the Oslo 
Conference and the first draft wasexpected to be 
completed by end October. Verena and Ingrid 
would organise the brochure. 

Best practices on IFLANET 

The Form for presenting a best practice was 
designed and  tested among the SC members. It was 
agreed that Ingrid would be the editor so she would 
be in touch with Terry. Lai Lin would extend the 
invitation to all Section members to participate in 
the project. 

Co-operation with ICDL 

A draft document on ICDL partnership with IFLA 
was handed out and discussed. ICDL would send the 
document to IFLA directly as the offer for 
partnership. 

• Astrid Lindgren Award  

This year the Section nominated Genevieve Patte for 
her work on reading promotion. 

Task for chair of working group ALMA (Elisabeth 
chairs the group): 

- Exchange information between working group and 
SC 

- Choose the best reading promotion project or 
person involved in reading promotion. 

- Publish the final nomination form SC 

- Make a yearly updated timetable, so everybody 
knows what to do and when. 

The nominated project should be published in our 
Newsletter because it was a good example/ symbol 
of the importance of Reading. 

• Future projects  

Celebrating the 50th anniversary of the Section in 
Oslo (needed project money). 

Joint project with Reading Section on "Internet in 
Children's Libraries and Media Literacy". Lars would 
be in touch with Gweneth Evans, the Chair of 
Reading Section. 

IFLA and UNICEF to work together on future 
partnership. The draft was prepared by Marian 
Koren (tasks for UNICEF and what to expect from 
libraries). 

Standing Committee  Meeting Minutes 
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These partnerships should have been mentioned in 
Strategic plans, to get clear what we do more than 
only the projects with money and put on IFLANET as 
"Partnership" The possible co-operation with the 
project "Newspaper in Education" would be 
investigated by Ingrid. The contacts were already 
established and the project team was invited to send 
the article for the SCL News. 

• Proposals for Project Money, Budget 2004-2005 

We were only apply for printing the brochure for 
our anniversary in 5 languages and have the 
celebration in Oslo. We have to claim for money 
after the PC meeting.  

• Strategic Plan 2003-2005 – updates 

Update was being discussed. SP would be published 
on IFLANET after a PC approval. 

Olga would make a proposal about working with 
Ibby, Lars would work on Unesco Manifest (maybe a 
children’s and young adults manifest someday?) 

International Reading Association was also 
recognised as a possible partner of the Section; co-
operation on local level suggested - national sections 
working with libraries on local level. 

• Conference and Meetings Planning 

Main conference Oslo 

We would apply for 2 or 3 hours programme, titled: 

“Children and young adults services: a voyage in past, 
present and future” 

1. Overview from host country (Leikny) 

2. History of the Section (distributing a 
special brochure) 

What did we do( Guidelines, projects and than go 
over to best practices) 

3. Party!! 

Slides from “From donkeys to digital” could be 
requested from Lioba Betten. 

Best practices printed for the exhibition: Leikny 
would organize. 

Item 3, the party: Viviane takes care. 

Possibilities: storyteller from Norway, small presents, 
pop music, cake, drinks. 

Italy and Corea could be on the poster session in 
Oslo. The posters' themes should be connected with 
the main conference theme – A Voyage to Discovery 
(how children's services provide a voyage to 
discovery) 

4. Satellite meeting Stavanger 2005, August 
10-11  

We would work together with Public Libraries. 
Deadline for decision on speakers is 15 January 2005.  

5. SC Midwinter meeting 2004-2005 

The CB-meeting would be on 3 and 4 March in 
London. 

SC midwinter will be in Rome, somewhere in 
March/April, but if necessary in February, prior to CB 
– would be discussed via e-mail. 

6. Seoul, Korea Conference 2006 

Young Sook Song informed that storytelling was one 
of the most important issues in Korea.  

• Reports from SC members 

Reports were handed out during the meeting. 

• 2004 Conference evaluation 

First session (The Children's Guidelines promotion) 
was visited by ap. 350 persons! 

Visit to the school library and La Nube was fantastic. 
Second session (Empowering literacy from babies to 
teens – together with School Section) was well 
visited by 150 persons in a changing setting. 

Having the translations of the papers on IFLANET 
(thanks to SC members and collaborators) and in the 
room for those who otherwise couldn’t follow the 
session was a very good thing as the SI was not 
provided.  

Number one big hit was evidently winning the poster 
award by Verena!! (And her winning speech in which 
she mentioned the SC Children and young adults) 

• Any other business 

Africa section had an article for our Newsletter. 

We wanted Gustavo Roldan’s paper to be published 
in IFLA News – Lai Lin would get in contact. SC 
were requested to give the opinion on the Kindersite 
web page. Send comments to Ivanka and Ingrid 
(www.kindersite.org) 

 

September 2004 

Prepared by: Ingrid Bon and Ivanka Stricevic 
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lobby will be involved in various social and political issues and 
in governmental authorities that dictates the library’s financial 
funding and roles within the community. 

Volunteer communities in the library can become exemplary 
focus group of national network of programmes to include 
teenagers into life and work of the library and to include the 

library in the life of the 
community. 

Travelling library — 
visiting library works as 
part of Teens for Teens 
project (presented in 
poster session at 2002 
IFLA Conference in 
Glasgow). 

Project presentations are organised live outside the 
home library: 

− in primary and secondary schools in Rijeka 

− In public libraries all over Croatia (Zagreb, Zadar, Osijek, 
Koprivnica, Bjelovar) 

− In public libraries outside Croatia (Ljubljana, Slovenia) 

− At national book fair in Zagreb (in cooperation with 
Medvescak Library, Zagreb) 

− At science festival in Rijeka 

Presentations were organised for visiting groups: 

− Participants of Croatian Reader’s Association conference 
(2002) 

− School libraries from two Croatian counties (2003) 

− Young volunteers from Koprivnica city library (2004) 

− Young library patrons from four Croatian towns: 
Bjelovar, Koprivnica, Zadar and Zagreb (2004) 

By direct presentation of results outside the home library we 
try to propagate the mission of open door cooperation and 
experience sharing motivate broader communities to start 
activites with teenagers. It is an educational pyramid in which 
everybody is a winner: both participants and the community. 

 

The poster shows how a library lobby can be organised out of 
a group of teenage library users. 

An educated and typical librarian picks out a big group of 
teenage users who have the potential to be associates. The 
librarian initiates  the involvement of the volunteers, get their 
approval and willingness to cooperate, and is responsible for 
the unique innovations that the young brings to library pro-
grammes with their easy going and creative attitude. Training 
turns young volunteers from passive users to active designers 
of the library atmosphere. Trained teenage moderators of 
library programmes develop a vibrant social life and become a 
role model for their peers who are new comers to the net-
work. 

The library gains a strong lobby by mobilising a pool of so-
cially aware teenage volunteer. The lobby helps boost the 
status of the library in the local community. Eventually, the 

An Introduction 
The number one hit was evidently the winning of the poster 
award by Verena!! (And her winning speech in which she 
mentioned the SC Children and young adults) 

First session, Guidelines for Children’s Library Services, the 
presentation of the first English edition and the Spanish 
translation, was presented by Kathy East on 25th Aug. It was 
visited by 350 persons! 

Visit to the school library and La Nube was fantastic. It 
showed very well that reading promotion has more to do 
with what you do than with what you do it with. Matters 
of the heart instead of  the looks of materials. 

 Second session, Empowering literacy from babies to teens 
– together with School Section, presented on 26 Aug was 
well visited 150 persons in a changing setting. 
  

First Prize for the Best Poster Presentation 

70th IFLA Conference Report 

“The young are our present 
— a creative mass to form 

the library” 
Verena Tibljas 
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Kathy started off her presentation with a very interesting story 
of a typical school day in the life of two boys: 

“Let’s compare a typical school day in the life of a child in Spain with 
the school day of a child in China with a school day in Nigeria.” This 
was a project idea after a group of fourth graders visited the 
public library for a program on “Life in an American One-room 
Schoolhouse”. Jonathan visited the library 
daily to e-mail his dad who was on a business 
trip in Montreal, Quebec, Canada. He also e-
mailed his grandparents who were 
missionaries in San Pedro Sula, Honduras, 
Central America.  

Sarah used the library to research the 
country of origin for the foods on the menu 
served at the International Dinner held at her 
church and provided by students from the 
nearby college. Using travel books, the 
History of Education textbooks, free access 
to the Internet, cookbooks and websites on 
foods and markets around the world, all of 
these reference queries could be answered by 
the public library staff and these examples are 
from a typical day.  

Kathy commented the world of information 
available to our children was vast and literally 
at their fingertips as global connectivity forms 
a network of communication options – 
complete with translation capability. Our youngsters no longer 
memorize the names of the continents of the world to show-off 
their geography skills. They have world maps in their classrooms 
highlighting the various countries in which they have e-mail pen 
pals!  

She added it was a very different world from even a decade ago 
for our children. Thanks to the continued efforts of the public 

libraries of the world, our young people were aware of ways to 
meet their information needs, to have access to reliable 
communication tools and to begin to make their mark in our 
global community.  

Kathy then gave a brief account of the history of the Guidelines 
for children’s Services since 1991, the Section of Children’s 
Libraries, published Guidelines for Children’s Services edited by 
Adele M. Fasick, who was serving as chair of the Section at that 
time. This 42 page booklet served as a supplement to IFLA’s 
Guidelines for Public Libraries, published in 1986.  

In 1999, the Section on Library Service to Children and Young 
Adults reviewed the 1991 document and decided it was time to 
revise and update that publication. The completion date would 
be early in the 21st century. 

After four years of continuous work, with all the decisions 
behind, the working 
committee of the Standing 
Committee of the Libraries 
for Children and Young 
Adults Section, had finally 
presented with pride, the 
final document, Guidelines 
for Children’s Libraries 
Services. While looking 
back, the major goal has 
been achieved. The new 
Guidelines are to be seen 
as an implementation “tool” 
rather than the definitive 
word, in establishing and 
maintaining children’s 
libraries.  

Kathy cautioned the 
audience that these 
Guidelines be broadly 
stated so countries of every 
size and economic level 

would recognize the value of excellent children’s libraries and 
devote resources to see that the Guidelines were adopted and 
implemented. The Committee owed its sense of satisfaction to 
those who have had chaired the Committee through the years. A 
salute to John Dunne, from the United Kingdom, Elisabeth 
Lundgren from Sweden and Ivanka Stricevic from Croatia for 
their confidence and unfailing loyalty. They caused us “to rise to 
the occasion”.  

Kathy continued to stress that the committee had never really 
gave up on some of the “details” which had been imbedded in 
their original “chapters”. So the compromise was to offer and 
request “Best Practice” contributions from committee members, 
Section members and all of our colleagues. The form was 
available through the Libraries for Children and Young Adults 
IFLA Section. The completed forms would be posted on 
IFLANET under the entry “Guidelines for Children’s Library 
Services”. A text of 150 words or 800 characters, describing a 
“best practice” or something which falls into the category of 
“What’s New In Our Children’s Library”, could be submitted 
along with one photo. She encouraged all to take advantage of 
this service of the IFLANET.  

Reported by Kiang-Koh Lai Lin 

Guidelines for Children’s Library Services 
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Libraries for Children and Young Adults Section together 
with School Libraries and Resource Centers had prepared 4-
hour session titled Empowering literacy from babies to teens, 
which took place at the 70th IFLA Conference. It was an 
opportunity for experts of various professions concerning 
books, libraries, reading and literacy to elaborate their 
experiences, visions and research results. 

Based on a fact that all users/patrons of children and school 
libraries have the right to information and education, both 
sections are united in the role of starting, implementing and 
developing services for children of all age groups, from little 
ones that yet have to be introduced to the book, to 
teenagers that have to be kept as readers. 

The session as a whole offered cross-domain views of literacy 
by different professionals – writers, librarians, lawyers, 
university professors in fields of linguistics, language didactics 
and elementary education or ministries of education officials. 
Speakers came from various countries like Argentina, 
Canada, Chile, France, Netherlands and Norway and 
presented the whole range of different standing points and 
different cultures where the right to information and literacy 
are placed within completely different contexts. However, all 
of them stuck to the role of libraries in children literacy, from 
very young age to adolescents. 

After introductory speeches by Ivanka Stričević (Croatia), 
Libraries for Children and Young Adults Section chair, and 
Anne Clyde (Iceland), School Libraries and Resource Centres 
chair, the session started with famous children’s author from 
Argentina, Gustavo Roldan. He addressed the topic as a 
writer who had been closely connected to educational 

institutions all over Argentina, struggling to promote books 
and reading habits for years. 

Central topic of the session was addressed by Marian Koren, 
head of research and international affairs at Netherlands 
Public Library Association. Koren presented the United 
Nations Convention on the Rights of the Child in the light of 
library policy and practice, especially considering the 
significance of applying rights of children through library 
services and programs, the role of libraries helping children 
to learn and accomplish their rights. These recommendations 
are found in IFLA Guidelines for Children’s Library Services. 
Ms Koren’s speech provided basic theoretical approach with 
guidelines for practical implementation of the rights of 
children defined by the UN Convention in library services. 

Dianne Oberg, professor and chair, Department of 
Elementary Education, University of Alberta, Canada, spoke 
of promoting information literacy. The session also addressed 
promoting reading in the last corner of the world,  a reading 
project by Ministry of Education in Chile (Constanza Mekis, 
Gabriela Jara, Isabel MacKellar, Bernardita Moore and Andrea 
Labra), African-French cooperation to make books accessible 
to children (Viviana Quinones), development of library 
services and adolescent literacy in French part of Canada 
(Monique Lebrun). The session was closed by Leikny Haga 
Indergaard, Norwegian Archive, Library and Museum 
Authority, presenting of the role of public and school 
libraries in promoting literacy of children and young adults, 
based on The United Nations Convention on the Rights of 
the Child and IFLA/UNESCO Public Library Manifesto. 

Contents of the session of two IFLA sections for library 
services for children and young adults can be summed up in 
one underlying thought: promoting all sorts of literacy and 
ensuring right to information is among fundamental missions 
of libraries for children and young adults. 

 

Reported by Verena Tibljas, 26-08-2004 

Empowering Literacy from Babies to Teens 
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The visit to the school library and La Nube (Children’s Book Centre) on the 24th of August 2004, was fantastic. It showed very 
well that reading promotion has more to do with what you do than with the props you use. It matters when it comes from your 
heart and not from the props. 

Visit to the School Library and La Nube in 
Buenos Aires 

Page 7 

School Library 
Escuela General Acha 

420 students, more than 5000 books, 100 books loaned a day, 90 
new books added per year, budget goes to computer and IT 

La Nube (since 1994) 
Infancia y cultura (children and cultural book centre) 

60 000 books, specializes in cultural contents for children, 
international research work on children’s publications 

(Above) The teacher 
storyteller, Claudio 
Ferraro, told guests a 
ghost story. 

(Right) Ivanka Stricevic 
was delighted to dis-
cover the book written 
by the guest speaker, 
Gustavo Roldan. 

(Below) The students 
quipped that they loved 
stories. 
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www.icdlbooks.org 

The international Children’s Digital Library selects, collects, and 
digitises the best children’s literature from around the world and 
makes it available for free on the web. 

Email us at collection_development@archive.org 

The Comic Book 
reader (right) and the 
Spiral Reader (Left) 
are both visually ap-
pealing ways for chil-
dren to encounter and 
browse kids books. 

Our icon-based interface was designed with children’s input It’s fun, and easy to use. 

The ICDL reflects similarities and differences in cultures, societies, interests, lifestyles, and priorities of 
people around the world. 

The collection is intended for children ages 3-13, as well as librarians, teachers, parents, and 
caregivers who work with children of these ages. 

Using the world interface, children can 
simulate spinning a globe to choose which 
region’s literature they’d like to read. 
Now there are over 530 books in 26 lan-
guages. By 2007, our goals is to have 100 
books from 100 cultures. Over 1 million 
people have visited our site. 

The ICDL does not impose American 
selection criteria on its participants. 
Rather, each country is responsible with 
the help of the national library or a 
national reading group for selection the 
100 books by which it feels best 
represented. 
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Libraries and newspapers are working together in a variety of 
creative ways to help children become lifelong readers and 
better citizens, according to the World Association of News-
papers (WAN). 

The work is part of a growing global programme of 
“Newspapers in Education” activities that the association spot-
lighted in its booth at the IFLA Conference in Buenos Aires, 
Argentina. These activities, known collectively as NIE, put 
newspapers in classrooms and in the hands of students to help 
them learn all kinds of subjects: from the alphabet to mathe-
matics to critical thinking and more. Newspapers and newspa-
per associations do this work in more than 60 countries. 

WAN also provided some examples of how newspapers are 
already collaborating with libraries. For example: 

− In the U.S. state of Illinois, the Journal Star, along with the 
Peoria Public Library and a social service agency came 
together to support literacy by sponsoring a program 
called “Peoria Reads! The project encourages young and 
old to read the same book at the same time and then 
participate in discussion groups or attend special events 
or appearances by the author and other functions open 
to the public. 

− In Finland, for three years now, the Finnish newspaper 
Kaleva has arranged a cartoon competition for children 
during the country’s Newspaper Week in March. The 
children choose a piece of news and draw a cartoon on 
the subject. The best cartoons are chosen for a yearly 
exhibition in the children’s department at the city library. 

− In the American state of Pennsylvania, the Somerset Daily 
American runs a crossword for families and children in 
the summer and provides a coupon below the crossword 
for participants to record their name and phone number. 
When the family completes the puzzle, one member fills 
out the coupon and drops it into a box at the library that 
has organized a summer reading program. The library 
performs a weekly drawing for a prize. 

“We know there is a lot more happening 
and we’d like to help spread the word,” 
said Aralynn McMane, WAN’s Director 
of Development and Education. WAN 
also polled conference participants about 
what more newspapers could do to pro-
mote literacy and what programs, if any, 
they currently have with newspapers. 

Winsome Hudson, the Executive Direc-
tor of Jamaica’s National Library said 
newspapers and libraries could work 
together by sponsoring contests that 
promote national libraries as heritage 
resources. She added that our exhibit 
gave her some ideas of how microfilm 
newspapers could be used to promote 
literacy.  

In Cordoba, Argentina a project called 
“Radio Without Antenna” encourages 
students to prepare a radio program 

using news from the newspaper, according to librarian Silvie 
Fois. The radio program is not actually broadcast but the stu-
dents learn how to read, write and interact with the news. 

Professor Mirta Mantilla of Corrientes, Argentina said even 
placing the newspaper in a choice spot in the reading room of 
the library makes a difference in the manner in which students 
use the paper.  

WAN also handed out information about the latest young 
reader project, the World Newspaper Reading Passport, a 
pilot project launched in Ghana in the spring of 2004. The 
librarians received samples passports, which are documents 
resembling official passports that learners use to record the 
amount of reading they do in one day, earning visas as they 
accomplish various tasks. Some of the assignments the children 
must complete include finding newspaper articles and photos 
that relate to subjects they are studying in school or finding 
familiar and new vocabulary words in the paper. 

Participating in the event also gave WAN a chance to publicize 
its 6th World Young Reader conference to be held in Buenos 
Aires on 18-21 September 2005. In addition, Norske Skog, the 
Norwegian paper company that generously supports WAN’s 
Newspapers in Education Development activities, is looking 
forward to being even more involved in next year’s IFLA con-
ference in Oslo.  

The Paris-based WAN is the global organisation for the news-
paper industry, representing 18,000 newspapers. It has put a 
special concentration on young reader and literacy issues since 
1991. For more information, contact Mildrade Cherfils at 
nie@wan.asso.fr or consult www.wan-press.org. 

 

Mildrade Cherfils 

Newspapers in Education Development 

Project Assistant 

World Association of Newspapers (WAN) 
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user education. Bjarne Herskin, a very successful educator 
who has helped numerous librarians through the first steps 
of user education laid the following cues: 

− Simplifying, visualizing, not showing screen-dumps 
− Making the attendants able to help themselves 
− Giving a visual overview 
− Letting them try it hands-on 
− Offering lots of powerpoints and advice 
− Free of charge 
− Allowing users to make their own versions and after-

wards share them 

My Very Own World 

The main library in the Northern part of  Germany serving 
the Danish minority is getting a visual brush-up by a colour 
architect, Erik Winckler. The out-door of the 1988 building 
is a deep dark blue which corresponds beautifully with the 
green colour of the 1958 building. In the entrance, the dark 
blue goes on. The Princess and the Pea was printed in the 
hall to bridge the cultural gap, telling the fairy tale. 

Together with the book mobile of the German minority in 
the south of /Denmark and two local book buses, our mo-
bile staff plan to present cultural diversity and close coop-
eration. 

Yours truly, Lars Aagaard 

It would be wrong to say that 
our crown prince is not a happy 
man! He joined the Olympic 
Games in Athens with princess 
Mary who said she’d be happy 
whoever won. The crown prince 
spent the entire last winter with 
the Sirious Patroil, looking after 
the vast north-eastern territory, 
where no human beings used to 
survive. The royal ship, Dane-
borg, named after the Danish flag 
was there with the Patroil at the 
Pitufik Base. 

Helping each other 

Libraries in municipalities of more than 25,000 inhabitants now 
promise to spend at least 5 hours a week free of charge, work-
ing on the increasing national services, such as 

− www.biblioteksvagten.dk (Ask a librarian on the net) 
− www.forfatternet.dk  (Danish authors) 
− www.sporgolivia.dk  (Children ask – librarians answer) 
− www.dotbot.dk (An elaborated children’s library website) 
− www.fng.dk (The public library link collection) 

Librarians teaching 

www.bibteach.dk is a new website for the librarians to conduct 

Denmark 

Global Report 
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workshop in Normandy. One of the organizers was Nic Dia-
ment from la Joie par les livres and member of the Children’s 
Libraries, IFLA Committee. The most interesting thing, besides 
the high level of the communications, was the diversity of the 
participants who came from different fields: university, re-
search, publishing, libraries and also authors, illustrators, trans-
lators etc. 

Out of print children’s books preservation, a necessity 
and a priority for public libraries to cooperate 
It’s very difficult in France, outside of the National Library, to 
find out of print children’s books. This is a main concern for 
researchers, students, professionals who are  interested in 
children’s literature but also for <<nostalgics>> longing for a 
book they loved as a child. Also, a librarian who wants to or-
ganize an exhibit on an illustrator, or to teach children’s litera-
ture will have difficulties finding the books needed.  The 
<<life>> of a children’s book today is getting shorter. So it’s 
every library’s responsibility to be aware of the necessity of co-
operation specially when it comes to weeding – to be sure that 
books which are out of print won’t be thrown away but pre-
served in resource centres or in libraries in all parts of France. 
A national symposium is organized by l’Heure Joyeuse, la Joie 
par les livres and the National Library in October 2004 at the 
National Library in Paris. We are interested to know how 
other countries deal with this problem. 

Viviane Ezratty 

French children’s libraries in 2004 

New libraries still opening 
The number of children’s sections and libraries continue to in-
crease in France (around 3000 libraries). Small towns are en-
couraged to open a library, with the state’s help. Very big ones 
called BMVR (bibliothèques municipales à vocation régionale) are 
under construction or have just opened like the library in Mar-
seille. They are municipal but have a regional responsibility. That 
means they often have a children’s books resource centre, 
which also provides information for librarians, teachers, parents, 
etc. 

Babies and teens still on focus 
Public librarians have been focusing on babies and teens for the 
last year. What’s interesting is the increasing co-operation with 
other professionals. They are getting more aware of the impor-
tance of reading and are starting to include them in their own 
professional practice. 

A week symposium at the International Centre of 
Cerisy-la-Salle: an important event on children’s litera-
ture and libraries 
Since 1905, this place has been one of the most important or-
ganizers of meetings on literature, philosophy, etc. For the first 
time in it’s history, children’s literature has been considered as a  
<<grown up>> literature and has been the subject of a week’s 

France 
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Children’s libray services in Italy 2004: something new 
something old 

Children’s library services are developing, with new locations or 
new organisation even in cities of central and southern Italy, like 
Terni, Ortona, Chieti, Foggia.    

Cooperation? It  works mostly on regional and local levels, on 
some topics like: 

-books selection and bibliographic guides. Beside many current 
bibliographical selections – as in Lombardia where, since 15 
years, a group coordinated by Milano province librarians 
produces two selective yearly bibliographies, one for children and 
one for young adults based upon readings and discussions- there 
is a new attention on collections development policy. Biblioteca 
“Salaborsa” in Bologna  have published on the web its collection 
charter and a strong attention was given to children’s collection.  

-from traditional cooperation with schools new partnership are 
developing showing how students can contribute with their 
creativity and competency, breaking down barriers between 
different generation and being active  in learning library skill and 
information literacy. In Rome Public Library Cornelia, students 
were formally engaged as tutor of the general public of the public  
in IT literacy.  

-reading promotion activities, with locally circulating exhibitions 
often on children’s illustrated books with workshops and 
meetings, as those yearly organised by Genua province library, 
but also on other themes. Malatestiana library in Cesena (Forly, 
Emilia Romagna) have organised in cooperation with local Lions 
Club, special activities on manuscript writing and decorating for 
children,  focusing on knowledge of old treasuries. In three years 
more than 300 hundred school groups have enjoied these 
workshop and now a catalogue tells us the adventury that 

involved Children’s section “A.Bettini” of Malatestiana: “Il 
signore e i suoi codici: un percorso didattico nella Biblioteca 
Malatestiana di Cesena” (2004).  

On a national basis the project “Nati per leggere” (similar to 
“Born to read”) goes on with more and more participants 
between children’s libraries,pediatrics, infant schools, cultural 
organisations.   A detailed survey of the project by its 
coordinator Giovanna Malgaroli has been included in the 
annual of the Association “Rapporto AIB 2003” (2004)  and at 
http://www.aib.it. Institutional partner of the project, Onlus 
“Centro per la salute del bambino” in Trieste is working on 
the new statistical survey. Cooperation with big and small 
Italian publishers started in order to publish suitable books for 
toddlers and babies. Till now there 3 title published especially 
for the program NPL at low cost.  

Since 2000 there is in Italy an annual  selective survey on 
“best children’s books of the year” edited by professional 
periodical “Liber”. In 2004 there has been participation from 
242 children’s section of public libraries/system, 33 experts, 
62 bookshop. What children’s read more in libraries or buy 
more from bookshops –as every Harry Potter - is totally 
different from experts choise. 

While writers, publishers, experts and librarians wonder  how 
to get children became reader, unfortunately, recent national 
school reform [L.53/28 marzo 2003; D.L.23 gennaio 2004] 
didn’t mention children’s literature into primary school 
indications. So Emy Beseghi, academic teacher of children 
literature in Bologna, started a strong action against this 
exclusion of children’s literature as a subject to be studied, 
and still now, every academic teacher of children’s literature, 
together with writers, librarians, illustrators, and other 
academics,  have signed this public manifesto to strenghten 
children’s book and reading value for critic and personal 
development of every child. 

Letizia Tarantello 

Italy 

Japan 
By Naoko Sato 

The exhibition of the International Library of Children’s 
Literature (ILCL) is held from 18 Sep 2004 to 10 April 
2005. We find many animals in fold tales and children’s 
literature. Those which live close to people are described 
in familiar terms, while others are seen as alluring or 
menacing. Depending on how animals are related to 
humans lives, people’s attitude towards them varies.  

The ILCL hosted an exhibition, Animals in children’s books, 
in 2001, which attracted a wide range of generations. In 
response to requests for an encore, the library orgnised 
another exhibition on the same theme, this time 
highlighting the 12 animals that form the Chinese zodiac. 

Expressing one’s birth year in terms of the Chinese zodiac 
is a popular custom in traditional Japanese and Chinese 
cultures. Even little ones know their own animal zodiac. 
The exhibition this year, “Animals in children’s books II: the 
Chinese zodac as keywords”, features the creatures of the 
Chinese zodiac described in children’s books around the 
world. The exhibition also features two special sectons: 
“the world of animal fables”, which features timeless books 
of Aesop’s and other animal fables from the National Diet 
Library collection, and “the life with animals”, which exhibit 
books on extinct species and helper dogs. 

“Juni-rui” means 12 animals of the Chinese zodiac. For the Jun-ru emaki 
(picture scroll of 12 animals) a number of manuscript exist including 
alternative versions made in the early modern period. The Jun-rui 
makimono, which is on exhibition, is one of them. This is a picture scroll 
of two volumes painted by Sumyoshi Jokei in 1661. 

The story begins with a scene of a poetry party setting a theme of the 
harvest moon by the twelve animals who are the warrior generals 
belonging to Yakushi, a Buddhist deity. At the party, the raccoon dog s 
publicly humiliated and seeks revenge on the other animals. Aside from 
the interesting storyline, the beautiful illustrations are highly admired, such 
as the description of the animals enjoying elegant poetry and the scene of 
the battle in gorgeous animal armour. 
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A chat-facility for children is tested in a number of libraries, in 
order to make the enquiry service accessible to them. 
In November 2003 a large campaign launched the al@din ser-
vice for all, including TV-spots. Young people are the main 
target group. 
Publications 
Some years ago, the Association started developing a fund of 
professional publications. The most recent ones are about Mu-
sic in the Library, New Library Buildings in the Netherlands 
(with summaries and data in English: ISBN 90 5483 495 1) and 
“What do children ask in the library?”, a research of reference 
work in the children’s library (with summary and data in Eng-
lish:ISBN 90-5483-401-3) 

National Reading contest 

For the 11th year the National Reading contest has been or-
ganized. 

2,181 schools participated in this contest for children between 
10 and 12 years old. 

58,819 children were candidate in their school contest. 

Starting the contest at primary schools, the winners of each 
school competes other school winners in the next round. 
Those rounds are organized by the public libraries and the 
support organizations. The National Final is between the 12 
winners of each province of the Netherlands. 

 

Reading promotion and language skills 

For pre-schools language programmes are developed and 
therefore the reading programme Book Fun has got an update. 
With funding of the Ministry of Education, Culture and Science 
the Dutch Library Association was able to upgrade this pro-
gramme for children from 0-6 years old, their parents and 
teachers. The programme Book Fun is coordinated by the 
Dutch Library Organization (NBLC) and carried out by the 
local libraries. In more than 100 communities this programme 
is working on healthcare centres, pre-schools, kindergartens 
and libraries. 

 

 Ingrid Bon 

Update of Library situation in the Netherlands 

Library modernization 

Libraries are vital local amenities with a wide range of cultural, 
educational, informative and social functions.  
One way in which libraries can reinforce their position is by 
adapting it to the current knowledge society. This is already 
taking place in many towns and cities throughout the Nether-
lands. The thing to do now is to ensure that the process of 
modernization does not grind to a halt. 

In virtually all Dutch local authority areas, the most widely used 
amenity is the public library. The library has become an indis-
pensable part of more than five million people’s lives. No other 
cultural amenity has such broad public coverage. Accordingly, 
for the people of the Netherlands, the public library is the larg-
est and most frequently used gateway for knowledge, culture 
and information. It is essential that this vital public function be 
preserved for those living today and for the generations yet to 
come.  
With the aim of continuing to safeguard their extensive cover-
age, libraries will switch to a more demand-driven style of op-
eration. For this to succeed, libraries must invest in ICT policy 
and promote the development of staff expertise. In addition, it 
is vital that there be closer collaboration between the library 
sector, local authorities, provincial authorities, government 
agencies and local social, cultural and educational institutions. 

The restructuring is usually described as library modernization. 
The parties involved have allowed a period of four years for its 
implementation, from 2002 to 2006. The provincial authorities 
are guiding the process of library modernization, in close con-
sultation with local authorities. In doing so, the provincial au-
thorities are taking account of national developments in library 
policy. 

Bibliotheek.nl 
The bottom up approach for improving digital services, such as 
a digital reference service, called al@din proves to be success-
ful. Started in March 2003 with 50 libraries of different size and 
shape, al@din is now supported by more than double this 
number. This means that more than 250 library workers coop-
erate in answering questions and form editorial teams for dedi-
cated sites of Bibliotheek.nl. In average 1500 questions a month 
are asked. 

Netherlands 
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Make space for reading!: Strategy for stimulating  
reading abilities and the joy of reading 2003-2007 (Gi 
rom for lesing) 

The government has launched a 5-year strategy plan: “Make 
space for reading!”. The aim is to increase the Norwegian 
pupils’ reading abilities and to make them spend more time in 
reading. The plan focuses on encouraging joy of reading, 
strengthening pupils’ literacy and increasing competence in 
using school libraries. It is targeted at all children and youth 
from kindergarten to upper secondary education. 

“Den kulturelle skolesekken”: A National Initiative 
for Professional Art and Culture in Education in 
Norway (Den kulturelle skolesekken) 

“Den kulturelle skolesekken” is a nationwide project 
providing culture for school children.  It represents a range of 
cultural expressions and opportunities such as the performing 
arts, visual arts (including films), music, literature and cultural 
heritage on a regular basis. 

Using the text (Teksten i bruk) 

“Using the text” is a new project starting in 2004. It is based 
on experiences from 2 previous projects: “Into the text” and 
“Youth into the text”. These projects focused on the use of 
literature in elementary school. The overall objective is to 
strengthen the teachers’ competence in presenting literature 
to the pupils. The project also focuses on partnerships 
between schools and cultural institutions. 

Free Choice! (Fritt valg!) 

“Free choice!” is a project initiated by 8 public libraries to 

learn more about reading 
preferences within different age 
categories (11-18). They use 
statistical methods to analyze how 
children use the library and what 
kind of books, music, etc they 
borrow. 

The Cave of Reading/Lesehulen 

“The Cave of Reading” is an interactive website, presenting 
literature by Norwegian authors to children aged 8-12 
years. 

The Writingshop/Skrivebua 

For several years Nordland fylkesbibliotek has developed a 
service aimed at youths who want to publish their own 
text – poems, short stories and non-fiction – on a website. 
The texts can be submitted through the web or SMS. 

!READ 

The organization !READ was established in 2001. It is a 
private initiative, partly financed by membership fees, 
contributions from participating organizations and partly 
through government funding. It reaches out to more than 
200,000 young Norwegians. “Lesestafetten”-the Reading 
Relay, Campaigning in school, “Norvengelsk” or 
“Norwenglish” and The joy of reading in school were some 
of the activities that had been organized. It is planning a 
national reading year in 2005.  

Leikny H Indergaard 

The Library for Foreign Literature initiated the final project 
called “The Reading Sky”. The young readers of the library 
made hundred of paper stars for library visitors to write the 
name of the books which they wished others to read. On the 
eve of the International Book Day all the stars were put on 
the walls in the library making “The Reading Sky”. Many peo-
ple from children to senior citizens including members of 
parliament and two ministers participated in the star race and 
enjoyed themselves tremendously. 

 

The evaluation of all the events has been done and many 
articles have appeared both in the press and popular maga-
zines. 

Olga Maeots 

Reading promotion has become a ground for international 
cooperation in Russia. Several cultural institutions such as 
British Council, Goethe-Institute, Swedish Institute and oth-
ers have recently launched their reading initiatives in Russia. 

That led to an unusual situation when the International Book 
Day – 2004 has turned out to be a 2 months marathon in 
Moscow. It started with the Reading Festival for school chil-
dren that was organised by the Russian State Library for For-
eign Literature (Moscow) and the British Council.  The final 
events took place on 4th March to coincide with the official 
day of Book Day celebration in UK. The festival’s main goal 
was to bring together children, parents, teachers and librari-
ans, by making them read and discuss books by Roald Dahl in 
English and Russian. It involved various cities – Moscow, Ka-
liningrad, Novosibirsk with various activities such as Chil-
dren’s Books Week, Creative Writing Competition, Seminars 
for librarians and teachers, and Workshops for children con-
ducted by famous writers and illustrators. The main motto of 
all the events was not to do something for the others, but to 
give everyone a chance to make their own contribution to 
feel involved and important. 

Norway 

Russia 



 

Verging All Teens 

Jurong Regional Library was reopened to the public after a 
$16.5 million facelift. The teen library, located on the top floor 
of the four storey Jurong Regional Library, is known as Verging 
All Teens – or VAT for short was conceived by a management 
committee of 12 teenagers called The Young Uns. They had 
worked for 2 years on VAT’s design and concept.  

Eating, drinking, talking and music is allowed in the teen library. 
There are vending machines, which sells drinks and snacks in 
the teen library. Visitors are encouraged to express their crea-
tivity on an outdoor graffiti wall. Piped-in pop music adds to 
the mood and talented youths could also take to the stage on a 
performing platform equipped with microphones and a DJ mix-
ing console. 

The books collection here is known as the “cool-collection” 
and there is an impressive comics selection. Posters of fictional 
characters and young actors lined the walls and two red circu-
lar booth seats, modeled from an ice-cream parlour are the 
main focal point. To add to the youthful décor, the raw con-
crete flooring gives a ‘grounded feeling’. 

The library has recruited teen ambassadors who would gather 
feedback from teen visitors to improve the service further. The 
teen library service is a prototype that reflects the library is 
serious on attracting the youth audience. 

Singapore 
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KidsRead 

To promote the love of reading and cultivate good reading 
habits among young Singaporeans from 4 –8 years old, in par-
ticular, children from lower-income families. The National 
Library Board of Singapore, together with the self-help organi-
sations, launched a national wide reading programme, kids-
READ on 23 April 04. The Deputy Prime Minister Lee Hsien 
Loong officially launched it at Woodlands Regional Library. This 
programme will also help promote racial harmony values 
among the young and enhance the quality of life of the children 
and their families.  Dr Yaacob Ibrahim, Minister for Community 
Development and Sports mooted this idea. 

Kiang-Koh Lai Lin 
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Life-size bronze sculpture of Andersen 

A new life-size bronze sculpture of Hans Christian Andersen 
was dedicated during an unveiling ceremony held in the Scandi-
navian Heritage Park, Minot, North Dakota. 

Five of Andersen's most celebrated fairytales 

The publishing house PP Forlag has published five of Hans 
Christian Andersen's most celebrated fairytales in five volumes 
to be issued simultaneously in Denmark, Sweden, Norway, and 
Iceland. 

HCA International Fashion Design Competition 

The deadline for participating in the design competition of 'The 
fairy tale dress of the year 2005' has been released. More than 
100 different Danish and International high level fashion design 
educational institutions has received the terms. 

New English translation of 22 fairytales 

Granta Books has published a new English translation of 22 of 
Hans Christian Andersen's fairytales - classics as well as the 
less familiar tales. 

Rejse i blåt - a novel on Andersen 

Danish author Stig Dalager offers a personal interpretation of 
Hans Christian Andersen in his new novel, Rejse i Blåt. 

Lars Schmidt Grael appointed as HCA Ambassador 

Olympic medallist Lars Schmidt Grael appointed as Brazilian 
Hans Christian Andersen Ambassador. 

The Queen to preside over HCA2005 launch in Japan 

Her Majesty Queen Margrethe II to preside over the presenta-
tion of the 2005 Hans Christian Andersen bicentenary in Japan. 

Havel and Kozená HCA Ambassadors 

Václav Havel and Magdalena Kozená appointed as Hans Chris-
tian Andersen Ambassadors in the Czech Republic. 

South Korean HCA Ambassadors appointed 

At a ceremony Wednesday at the City Hall in Seoul, the Dan-
ish Ambassador to South Korea, Leif Donde, appointed two 
South Korean Hans Christian Andersen Ambassadors. The 
South Korean Hans Christian Andersen bicentenary projects 
were also presented at the event. 

New hardback edition of HCA's Fairy Tales 

A fantastic new hardback edition of Hans Christian Andersen's 
Fairy Tales is out now, in time for the 200th anniversary of 
Andersen's birth in 2005. 

Zamorano appointed HCA Ambassador 

Soccer player Iván Zamorano appointed Chilean Hans Chris-
tian Andersen Ambassador. 

The Latvian Hans Christian Andersen activities 

The Danish-Latvian Hans Christian Andersen activities sched-
uled in Latvia are taking shape. They were launched last Satur-
day with a major event in the capital Riga. Here the Daile 
Theatre staged a musical based on Andersen's fairytale Thum-
belina, which in part was performed by children. The invited 
audience of 130 included representatives of the Danish and 

Latvian cultural and business environment. 

Three days of Andersen celebration 

A gigantic TV show is to be the highlight of a three-day open-
ing celebration of the bicentenary of the birth of the Danish 
storyteller and poet Hans Christian Andersen. 

HCA2005 projects launched in Aarhus 

The Hans Christian Andersen 2005 Foundation in association 
with the Municipality of Aarhus presented the 2005 Hans 
Christian Andersen bicentenary events scheduled for Aarhus. 
The presentation took place at a press conference on Friday 
22 October 2004, (9:00 am - 10:30 am) in the foyer of the 
Aarhus Museum of Art, ARoS. 

Thomas Helmig appointed HCA Ambassador 

Danish singer and songwriter Thomas Helmig has been ap-
pointed Danish Hans Christian Andersen Ambassador. 

The Snow Queen on cd 

A cd based on the fairytale the Snow Queen, featuring the 
Royal Philharmonic Orchestra and Juliet Stevenson, is released 
today on BMG records. 

Maria Teresa as Honorary HCA Ambassador 

HRH Princess Benedikte appointed HRH the Grand Duchess 
of Luxemburg Maria Teresa as Honorary Hans Christian An-
dersen Ambassador. The ceremony took place on October 19 
at the Lux Expo exhibition centre in Luxemburg. 

Günther Grass spotlights the 2005 HCA bicentenary 

Apart from offering a reading of one of Hans Christian Ander-
sen's fairytales, Günther Grass will speak of his relationship 
with Andersen and will present and comment the exclusive 
folder containing ten lithographies of selected fairytales issued 
in collaboration with Galleri M on Funen. He will also answer 
questions. 

Russian film director salutes HCA in new film 

The prominent russian film director Eldar Ryazanov celebrates 
the 200th anniversary of Hans Christian Andersen in his 25th 
and final film, which starts filming in January 2005. 

Isabel Allende appointed HCA Ambassador 

HRH Crown Prince Frederik has appointed Isabel Allende as 
Hans Christian Andersen Ambassador at Rosenborg Castle. 

International letter-writing competition 

Hans Christian Andersen as an inspiration to the international 
letter-writing competition 2005. 
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Peter Lor was actively involved in developing policy for li-
brary and information services for post-apartheid South Af-
rica and played a leading role in the formation of the Library 
and Information Association of South Africa (LIASA), a new, 
inclusive organisation that replaced the former separate as-
sociations.  He regards this as one of his biggest and most 
satisfying professional achievements. 

Professor Lor brings this wealth of administrative, academic 
and association experience to the post of Secretary General.  
He believes passionately that good libraries are essential for 
the quality of life of individuals and communities.  When 
accepting the appointment, Peter stated that he is "thrilled to 
serve IFLA as Secretary General because IFLA has a unique 
role to empower library and information professionals. Indi-
vidually and through our organisations we enable participa-
tion by all in the knowledge society and we make an essential 
contribution to building an informed, tolerant, just and coop-
erative world community." 

22 December 2004 

IFLA is delighted to announce the appointment of its new Secre-
tary General, Professor Peter Johan Lor, who will assume the 
position on 15 February 2005. 

Professor Lor currently holds the post of Professor Extraordi-
nary at the Department of Information Science, University of 
Pretoria, South Africa. 

Professor Lor has been a very active contributor to IFLA and 
currently chairs the Advisory Board of IFLA's Action for Devel-
opment through Libraries Programme (ALP) and the interim 
standing committee of IFLA's Section of Library and Information 
Science Journals. He chaired the Conference of Directors of 
National Libraries from 1996 to 2000 and has served as a mem-
ber of the International Advisory Committee of the Council on 
Library and Information Resources, Washington DC.  From 1996 
to 1998 he was vice-chairperson of the Standing Conference of 
African National and University Libraries in Eastern, Central and 
Southern Africa. 

New Secretary General Professor Peter Lor 

SCL NEWS 

The closing date for the receipt of nominations for honours to 
be conferred at the World Library and Information Congress 
in Oslo in August 2005 is: Wednesday 9 February 2005. Late 
nominations will not be accepted. 

The IFLA Governing Board has introduced a new system of 
Honours to recognise individuals who have rendered distin-
guished service to IFLA or to international librarianship. 

The call for nominations for these honours, together with the 
criteria for the various categories are available on IFLANET at: 

http://www.ifla.org/III/eb/Call-Honours-Awards.htm 

IFLA Honours and Awards: Call for Nominations 
2005 

Announcements 

have either been completely destroyed or severely affected. 

In this hour of calamity the National Library and 
Documentation Services Board (NLDSB) of Sri Lanka seeks 
assistance from the international community and especially 
from the IFLA members to reconstruct/repair the damaged 
libraries and the restoration of the damaged books and other 
library material. According to the preliminary estimates the 
damage to the buildings and to the other infrastructure facilities 
is huge and the donations in the form of either library material 
or financial assistance are sought from the international library 
community.  Monetary donations can be sent to the NLDSB 
account no. 00251620073963 at the Peoples Bank, Park Street 
Branch, Colombo, Sri Lanka. Further details please. contact 
Upali Amarasiri, Director General, NLDSB, 14, Independence 
Avenue, Colombo 7. Sri Lanka. Website www.natlib.lk , 
www.lankapage.com, E-mail dg@mail.natlib.lk Tel. 94 11 
2687581, Facsimile 94 11 2685201. Many thanks in advance for 
your support. 

Sri Lanka plunged in to crisis as giant tidal waves lashed the 
southern, northern, and eastern coasts of the country causing 
over 12000 deaths and massive lost of property. The sudden rise 
in sea-level, a phenomenon known as tsunami, had been 
unleashed by a massive earthquake measured at 8.9 Richter 
scale, near northern Sumatra, Indonesia at 6.58 a.m. (Sri Lankan 
time) on Sunday 26th December 2004. According to the US 
Geological survey this was the fifth largest quake for a century 
and the biggest for 40 years. A wall of water as high as 50 feet 
triggered by the earthquake hit the Sri Lankan coast around 9.45 
a.m. (Sri Lankan time). In some areas in Sri Lanka the killer 
waves had traveled as far as 5 kilometers inland and sucked in 
almost everything standing in its way. It is estimated that over 
one million people in the country have been affected by this 
phenomenal tragedy. Amidst this catastrophe a large number of 
school libraries, community libraries, children libraries, public 
libraries, libraries belong to religious institutions and a large 
number of private/home libraries in the affected areas either 

Sri Lankan Libraries Need Urgent Assistance 
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− Committed letter of application and a well presented 
CV. 

Priority will be given to younger professionals with a mini-
mum of 5 years of experience in the field of libraries. If your 
institution can afford to sponsor you on the basis of this 
cost-sharing package, please apply by filling in the form given 
below. Only those delegates who are able to contribute 
their part of the cost should apply. 

Applications, including professional curriculum vitae and 
information on present occupation should be submitted as 
soon as possible and should be received by the ALP Focal 
Point not later than 1 March, 2005. 

IFLA ALP 
c/o  Uppsala University Library 
Box 510 
SE-751 20 UPPSALA, Sweden 
 Tel.: +46 18 471 3990, Fax: +46 18 471 3994 
E-mail: ifla.alp@ub.uu.se 

IFLA ALP is pleased to announce the availability of the Harry 
Campbell Travel Grant, to support a delegate from a developing 
country which has not had IFLA Conference participants in the 
last few years, to attend the World Library and Information 
Congress: 71st IFLA General Conference and Council in Oslo, 
Norway, 14-18 August 2005. The grant will cover the travel. The 
cost of registration fee, accommodation and meals will be met 
by the delegate. 

Criteria for allocation: 

− Candidates  must be a national of the listed countries; Be-
lize, Bhutan, Cap Verde, Djibuti, Eritrea, Guyana, Liberia, 
Madagascar, São Tomé, Solomon Islands, Somalia, Tonga, 
Yemen, Dominica, St Lucia, Anguilla, Antigua and Baruda, St 
Vincent and the Grenadines, Montserrat and St Kitts & 
Nevis. 

− General quality of application. 

− Professional background and experience: level of education, 
positions held and professional experience in general. 

HARRY CAMPBELL IFLA CONFERENCE 
ATTENDANCE GRANT YEAR 2005 

Ms Ivanka Stricevic 
Chair of IFLA Section: CHILD 
Public Library Medvescak 
Trg Zrtava Fasizma 7 
10 000 ZAGREB Croatia 
Tel. *(385)(1)4611929  
Fax *(385)(1)4611480 
Email: ivanka.stricevic@knjizmed.htnet.hr 
 
Ms Ingrid Bon  
Secretary  of IFLA Section: CHILD 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD 
Biblioservice Gelderland  
Zeelandsingel 40  
6845 BH ARNHEM, The Netherlands  
Tel. * (31) (26) 3860233  
Fax: * (31) (26) 3820019  
E-mail: ingrid.bon@biblioservice.nl  
 
Ms Nic Diament 
Treasurer of IFLA Section: CHILD 
Le Centre National du Livre pour enfants - La Joie par les livres 
25 boulevard de Strasbourg 
75010 PARIS  France 
Tel. *(33)(1)55334444  
Fax *(33)(1)55334455 
Email: nic.diament@ lajoieparleslivres.com 
 
 
 
 
 
 
 

Ms Kiang-Koh Lai Lin 
Information Officer of IFLA Section: CHILD 
National Library Board of Singapore 
278 Marine Parade Road #B1-01 
Marine Parade Community Building 
SINGAPORE  449282 Singapore 
Tel. *(6)(5)63424261  
Fax *(6)(5)63424411 
Email: lailin@nlb.gov.sg 
 
Ms Elisabeth Lundgren 
City Library of Kungälv 
Gymnasiegatan 3 
S-442 34 KUNGÄLV Sweden 
Tel. *(46)(303)99013  
Fax *(46)(303)19005 
Email: elisabeth.lundgren@stadsbiblioteket.kungalv.se 
 
Mr Lars Aagaard 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD 
Dansk Centralbibliotek for Sydslesvig 
Postbox 528 
6330 PADBORG  Denmark 
*(49) 46186970  
Email: laa@dcbib.dk 
 
Ms Kathy East 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD 
Wood County District Public Library 
251 North Main Street 
BOWLING GREEN, OH 43402 United States 
Tel. *(1)(419)3525104  
Fax *(1)(419)3538013 
Email: eastka@oplin.org 
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Ms Annie Everall 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD  
Derbyshire Libraries + Heritage 
County Hall, Matlock 
DERBYSHIRE, DE4 3AG, United Kingdom 
Tel. +(44)(1629)580000 ext 6587 
Fax +(44)(1629)585363 
Email: annie.everall@derbyshire.gov.uk 
 
Ms Viviane Ezratty 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD 
Bibliotheque l’Heure Joyeuse 
6 Rue des Prêtres-Saint-Séverin 
75005 PARIS France 
Tel. *(33)(1)4356811560 
Fax *(33)(1)43545863 
Email: heurejoyeuse@free.fr 
 
Ms Leikny H. Indergaard 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD 
Norwegian Archive, Library and Museum Authority 
Box 8145 Dep 
N-0033 OSLO Norway 
Tel. *(47) 23117500  
Fax *(47)23117601 
Email: lhi@abm-utvikling.no 
 
Ms Susanne Krüger 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD 
Fachhochschule Stuttgart-Hochschule der Medien 
Wolframstrasse 32 
D-70191 STUTTGART Germany 
Tel. *(49)(711)25706168  
Fax *(49)(711)25706300 
Email: kruegers@hdm-stuttgart.de 
 
Ms Olga Mäeots 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD 
All-Russia State Library for Foreign Literature 
Nikoloyamskaja 1 
109 189 MOSCOW Russian Federation 
Tel./Fax *(7)(095)9153552  
Email: maeots@libfl.ru   
 
Mr. Hiroshi Sakamoto 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD 
Bibliographic Control Division, National Diet Library 
1-10-1 Nagata-cho, Chiyode-ku 
TOKYO 110-0007 Japan 
Tel. *(81)(3)35812331  
Fax *(81)(3)38272043 
Email: sakamoto@ndl.go.jp 
 
Ms Letizia Tarantello 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD 
Biblioteca Centrale per Ragazzi 
Via San Paolo Alla Regola, 16 
00186 ROME Italy 
Tel. *(39)(06)6865116  
Fax *(39)(06)68801040 
Email: l.tarantello@bibliotechediroma.it 

 Ms Verena Tibljas 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD 
Rijeka City Library, Childrens Department 
Matije Gupca 23 
HR-51000 RIJEKA, Croatia 
Tel. +(385)(51)211573 
Fax +(385)(51)338609 
Email: verena@gkri.hr 
 
Ms Young Sook Song  
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD  
Seoul Society for Children's Library and Literature 
#301, Changseong blg. 58-3, Banpo-4dong, Seocho-gu 
137044 SEOUL, Republic of Korea  
Tel. +(82)(2)34766307 
Fax +(82)(2)34766308 
Email: chekgori@hotmail.com 
chekgori@readingchildren.com  
 
Ms Virginia Walter 
Standing Committee Member of IFLA Section: CHILD 
University of California Los Angeles 
Dep. of Library and Inf. Sc., Graduate School of Ed. and Inf. 
Studies 
220 GSE & IS Building, Mailbox 951520 
LOS ANGELES, CA 90095-1520 United States 
(send mail to: 2458 Glencoe Ave., VENICE, CA 90291, USA) 
Tel. *(1)(310)2069363  
Fax *(1)(310)2064460 
Email: vwalter@ucla.edu 
 
Ms Geneviève Patte 
Honorary Advisor of IFLA Section: CHILD 
Laissez-les lire 
7 bis, Place du Commerce 
75015 PARIS, France 
Tel. *(33)(1)45328257 
 Fax *(33)(1)45306440 
 Email: gpatte@club-internet.fr 
 
Ms Somboon Singkamanan 
Corresponding Member of IFLA Section: CHILD 
Srinakharinwirot University 
Sukhumwit 23. 
BANGKOK Thailand 

SCL members’ contacts 
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Pre-conference announcement 

PRE-CONFERENCE: 
Public Libraries - from Public 
Education to what? 

Designing the new strategies for Public Paradises 
to Adults, Children and Young 

Sponsors 
IFLA Libraries for Children and Young 
Adults  
Public Libraries Sections 

Co-sponsors 
Norwegian Library Association 
Norwegian Archive, Library and Museum 
Authority 
The County Library of Rogaland 
Sølvberget, Stavanger Library and Cul-
ture Center 

Participants will be offered a special tour 
to Oslo: including sightseeing: fjords, 
glaciers, mountains etc. 
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Libraries A Voyage of Discovery 

Public Libraries— from Public Education to what? Designing the new strategies for Public Paradise to Children and Young Adults 

1. Which issues should the public libraries focus on with reference to society at large and individual users towards the year 
2014, and what values and principles should be the basis for such an approach? 

2. What argumentations should directors and staff in public libraries use in justifying their existence and importance in society, 
and how can they create trust and confidence in the development of their identity towards the year 2014? 

3. Which specific requirements need to be fulfilled with regards to: 

− Organization and new forms of library services (the library as a physical space, a virtual space, an idea— which be-
come apparent through diverse needs and in different arenas, e.g. kindergarten libraries) 

− Content (library material) 

− Space 

− Communication (communicating library material/communication knowledge, indirect/ direct communication) 

− Dissemination and communication methods 

− Profession (e.g. “the authentic librarian”) 

− Documentation 

Stavanger 

A visit to Stavanger is a visit to a land of 
opportunities. You arrive in a landscape 
— an experience in itself—which is var-
ied, contrasting and inspiring. On one 
side you have wide-open views, on the 
other side narrow fjords and steep 
mountains. At one moment, sophisti-
cated city life, at the next the picturesque 
countryside of Jæren. At one moment, 
the weather plays rough with the land-
scape, at the next it’s bathing you in sun-
shine and giving you a warm embrace. 

Stavanger is full of exciting people—
people from all corner of the world, full 
of life and initiative. If it is peace and 
quiet you are looking for, there are 
plenty of opportunities — a peaceful 
park, a stroll in Old Stavanger or a quiet 
table in some café. 
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IFLA 2005 - WLIC 

 

Contact information: 
IFLA 2005 Oslo Secretariat 
Malerhaugveien 20 
N - 0661 Oslo 

TEL: +47 23 24 34 30 
FAX: +47 22 67 23 68 
ifla2005@norskbibliotekforening.no 

 
  

Time and Place 
The World Library and Information Congress 2005, 71st IFLA General Conference 
and Council will take place in Oslo, Norway from 14-18 August, 2005. The 
conference takes place in the compact centre of Oslo, with the majority of the 
hotels, meeting and exhibition facilities within walking distance of tourist attractions 
and restaurants. This makes Oslo a practical and easy venue for the conference. 
WLIC 2005 Website 
For updated information on the conference please visit the WLIC 2005 website at 
www.ifla.org Conference Venue. The World Library and Information Congress 
2005 will be held at the Oslo Spektrum and in the conference hotel, Hotel Radisson 
Plaza in Oslo, Norway. Both venues are connected and are located in the heart of 
Oslo. 
Simultaneous Interpretation 
Simultaneous interpretation services will be available in five languages: English, 
French, German, Russian and Spanish. This service will be available for the opening 
and closing sessions and other selected sessions. Please look for the SI mark in the 
Final Programme. 

IFLA Express 2005 
IFLA Express is a daily newsletter in English, which will be published during the conference by the National Organising Committee in 
collaboration with the IFLA Secretariat to give delegates information of general interest, and information from IFLA Secretariat, Divisions 
and Sections, and from the National Organizers. In addition two pre-congress issues of IFLA Express will appear in January and May/June 
2005 with the latest news on the congress. 
Disclaimer 
For reasons beyond their control, The World Library and Information Congress 2005, 71st IFLA General Conference and Council 
and/or its agent Congrex Holland and/or its agents have the right to immediately alter or cancel, without prior notice, the congress or 
any of the arrangements, time tables, plans or other items relating directly or indirectly to the The World Library and Information 
Congress 2005, 71st IFLA General Conference and Council. The World Library and Information Congress 2005^ 71st IFLA General 
Conference and Council and/or its agent Congrex Holland BV and/or its agents shall not be liable for any loss, damage, expenditure or 
inconvenience caused as a result of such alteration or cancellation. 
Professional Conference Organiser 
Congrex Holland BV has been appointed Official Conference Organiser for the annual World Library and Information Congress as of 
2005. The Congrex group works internationally with subsidiaries in the Netherlands, Sweden, the United States as well as licensed 
partners throughout Europe and Latin America. 
Sponsoring 
More information on national sponsor opportunities can be obtained from IFLA 2005 Oslo and international sponsor opportunities can 
be obtained from the Conference Secretariat, Congrex Holland bv. 
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